
 קובץ
 מראי

מקומות

I N - D E P T H  B U S I N E S S  H A L A C H A  C U R R I C U L U M

א נ י ד ד א  ק מ ו ע

T H E  D I S T R I B U T I O N  O F  T H I S  C H O V E R E S  H A S  B E E N  D E D I C A T E D  B Y 

M R .  A N D  M R S .  M E I R  F U T E R SA K
ל א ר ש י י  ל ו ח ל  כ ל ה  מ ל ש ה  א ו פ ר ת  ו כ ז ל

A  P R O J E C T  O F

הלכות שותפות ד
חיובים ואחריות זה לזה



Kehilla &  
Bais Din Primacy 

Initiative

Halachic Awareness  
& Education

Zichron  
Gershon Kollel  

for Dayanus

Bais Din  
& Dispute  
Resolution

Business  
Halacha  
Services

Medical  
Halacha  
Center

B A I S  H A V A A D  D I V I S I O N S

I N - D E P T H  B U S I N E S S  H A L A C H A  C U R R I C U L U M

Compiled by the Bais HaVaad Halacha Center.

Project Editor: Rav Baruch Fried, Dayan at Bais HaVaad

For additional copies of this Kuntras, to sign up for Yorucha, or to 
obtain the Yorucha supplements (see back of booklet):

1 0 5  R I V E R  A V E N U E ,  S U I T E  # 3 0 1
L A K E W O O D ,  N J  0 8 7 0 1
1 . 8 8 8 . 4 8 5 . V A A D ( 8 2 2 3 )  |   7 3 2 . 2 3 2 . 1 4 1 2 

W W W . B A I S H A V A A D . O R G / Y O R U C H A

Y O R U C H A @ B A I S H AVA A D . O R G

 קובץ
 מראי

מקומות
א נ י ד ד א  ק מ ו ע



תוכן הענינים

 ר' מאיר משה בן בן ציון הלוי ז"ל • מינקא בת משה שמואל
 ע"ה • ר' דוד בן ברוך בענדיט ז"ל • גאלדא בת משה דוד

ע"ה • ר’ יונה בן יצחק ז”ל • מרים בת חיים ע”ה

ARYEH WEISS  
& FAMILY

  MR. HOWARD   לז״נ
ZUCKERMAN Z”L
 ר׳ צבי יעקב בן פסח יהודה ז”ל

By his wife Mrs. Rosalyn Zuckerman

In memory of  
HARAV YOSEF GROSSMAN ZT”L  

לע”נ הרב יוסף ישראל ב”ר משה גרוסמן זצ”ל 

LOWINGER FAMILY

BARRY LEBOVITS 
& FAMILY 

THE KUTOFF FAMILY
 לע”נ ישראל ליב בן מרדכי ז״ל, ברכה 

 לאה בת ארי ה לייב ע״ה

שותפות חלק א' - יצירת השותפות
• 	8 ................................................................................ אם שותפות צריך קנין

• 	16......................................................................  ]LLC[ חברה בערבון מוגבל

• 	20 .................................................................... ]Shareholders[ בעלי מניות

• 	21 ............................................................................ שותפות ע"י הכרח שוה

• אם דמוקרטיא דינה כשותפות................................................................... 24	

שותפות חלק ב' - רווח והפסד
• 	28 ........................................................... חילוק רווחים כשלא השקיעו בשוה 

• 	38........................................................................ רווחים שבאו ממקום אחר 

• חילוק הפסדים, ואם חלקו עולה יותר ממה שהשקיע .................................. 40	

• 	46 ..................................................................... הפסדים שבאו ממקום אחר

• ערבות שותף על חבירו בחובות והיזקים......................................................47	

שותפות חלק ג' - הנהגת השותפות
• 	54 .............................................................. שותף שעיוות בעסקו עם אחרים 

• 	59 ................................................. השקיע לתוך השותפות עבודה או שכירות 

• 	65 .................................................................. הציל ממון השותפות מהפסד 

• 	67 ....................................................................... חילוקי דעות בין השותפים 

שותפות חלק ד' - חיובים ואחריות זה לזה
• שמירת נכסי השותפות ............................................................................ 76	

• שותף שעיוות בעסקו וגרם רווח או הפסד................................................... 78	

• 	85 ....................................................... שותף שעיוות במקום שמירה בבעלים

• עיוות וגרם מניעת רווח............................................................................. 88	

• שבועת שותפים....................................................................................... 91	



2

QUESTIONS ON 
Partnerships & Corporations

Below are some practical scenarios that will apply to the material

1
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For answers to these questions, and for more Q&A topics like these, visit baishavaad.org/daily 
To sign up to the Business Halacha Daily WhatsApp group messages   732.232.1412
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Automatic Partnerships
Q: A new housing development needs utility lines run to it. Can homeowners compel each other to 
share the costs, or can some of them decline and freeload off those owners who choose to pay for it?
Q: Are there differences between various sorts of utilities? What if some homeowners claim that 
they are not interested in certain ones, such as internet connectivity?

Kinyanim
Q: Someone is planning on entering into a partnership with an associate of his. What should he 
do to ensure that the agreement will be halachically binding?
Q: What about writing? Does he need to put the agreement into writing, or is a verbal agreement 
sufficient?

Minhag
Q: If a partnership agreement is 
constructed in a manner that is not 
valid according to native halachah, 
but is in accordance with legal and 
customary norms, will halachah 
consider it valid under the principle of 
minhag mevatel halachah?
Q: What about the principle of dina 
d’malchusa dina? Would that be a 
basis for accepting a partnership 
agreement that would not otherwise 
be halachically valid?

Corporations
Q: Does halachah recognize the 
modern concept of a corporation as 
a separate legal entity? If someone 
owns shares in a company, is he 
considered an owner of the corporate 
assets with respect to the halachos 
of chametz on Pesach, ribbis, and 
melachah on Shabbos?
Q: Does the size of the shareholder’s 
stake matter? Are there differences 
between small positions in a 
company, and large ones that convey 
some level of influence and control 
over the company?



Sugya Introduction

1. PARTNERSHIP CREATION
Kinyan and Davar Shelo Ba L’Olam In general, a kinyan (formal solemnization of an agreement) is required to bind parties to an agreement 
they reach, and one cannot sell assets that do not yet exist or that one does not yet own. The poskim debate whether these rules apply 
to partnership agreements.

Automatic Partnerships Halachah has the concept of an automatic partnership, where several individuals who clearly share a common 
need may compel each other toward joint expenditure in that direction.

Corporations Poskim of the past two centuries debate the halachic status of modern corporations: are they treated merely as particular 
sorts of partnerships, or does halachah recognize the modern legal concept of a separate legal entity?

2. PROFITS AND LOSSES
This section considers the rules governing the allocation of profits and losses among the members of a partnership. Halachah 
distinguishes between profits and losses, and between profits and losses realized through normal business operations as opposed 
to those caused by theft and damage. The standard halachic rules are defaults, but partners may, and typically will, make their own 
arrangements.

This section also discusses the rules governing partners’ responsibilities for business debts contracted by other partners, and the 
consequences of criminal and sinful conduct by an individual partner.

3. OPERATIONS
Operational Guidelines The halachah recognizes a number of different sources of rules governing partnership operations: explicit 
agreements, prevailing custom, objectively determined best practice, expert opinion, and the preference of the majority of the partners.

Deviation from Partnership Norms and Rules The general halachic rule is that an agent (shaliach) who deviates from his instructions or 
exceeds their scope loses his authority to act on behalf of his principal. The acharonim debate whether this applies to partners who act 
outside the authority granted to them by partnership rules.

Unstipulated Contributions The halachah grants partners certain rights to compensation for unstipulated contributions of goods and 
services that they unilaterally choose to make to the business.

Presumption of Dedication There is a presumption of dedication that beneficial actions taken with regard to partnership interests are 
taken on behalf of the partnership as a whole, and are not directed toward the acting partner’s individual interest, unless he 
explicitly asserts otherwise at the time.

4. MUTUAL LIABILITY
Partners as Bailees, Tortfeasors, and Borrowers Partners are considered mutual bailees 
(shomrim), and certain aspects of their mutual liability are thus governed by the laws of 
bailees. Some acharonim maintain that in certain cases of deviation from partnership 
rules, the deviating partner will be additionally liable as a tortfeasor (mazik) or as a 
borrower (who has borrowed partnership assets for himself and remains liable until 
the assets are repaid).

Indirect Causation and Loss of Anticipated Revenue Many acharonim maintain that a 
partner whose improper actions cause the partnership a loss is liable even for indirect 
causation (grama) and mere loss of anticipated revenue (menias ha’revach), although 
these positions are not universally accepted.

The Partner's Oath This section also discusses some of the basic rules of the oath 
that partners may demand of each other in denial of any embezzlement or improper 
accounting of partnership assets.

Concepts that will be discussed in the coming four-week Sugya. 

* Additional Note

It is ironic that while “partnership” is one of the very few halachic concepts that has not one but two perakim in shas named for it, it is at the same time, despite its practical importance, one of the least systematically and comprehensively discussed civil law topics in shas. The body of halachah on the topic thus consists largely of several miscellaneous sugyos and the commentaries thereto; much more comprehensive discussion by the Rambam, Tur, and Shulchan Aruch and their commentaries, drawing heavily on halachic principles established in other contexts such as the laws of kinyanim, employees, and bailees; and numerous important responsa of the acharonim.

PARTNERSHIPS & CORPORATIONS
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Partners are considered paid custodians (“Shomrei Sachar”) over the 
shared assets, and must protect them against theft or loss. However, they 
cannot be held liable if the other partner was already working for them at 
the time he took possession of the assets.

שולחן ערוך חו"מ סימן קעו סעיף ח'
השותפים שומרי שכר הם זה לזה, אלא שלפעמים פטורים הם מדין שמירה בבעלים אם בשעה 

שהתחיל לשמור כבר נתחייב חבירו לשמור בעדו.

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 308   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 309   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 310   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 311   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 310   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 311   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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If a partner deviates from the original intent, and invests the shared money 
somewhere else, he must accept any losses that come about from this 
deviation. However, if a profit arises therefrom, it is to be shared equally.

גמרא בבא קמא דף קב, רש"י ד"ה הא ר"מ, תד"ה הא ר"י
ע"י השינוי הוא לשניהם, אבל אם  יהודה הריוח שבא  ר’  שליח בעד שותפות ששינה, לדעת 
הפסיד הוא לעצמו, והכי קיימא לן. רש"י כתב שהפסיד לעצמו מדין לתקוני שדרתיך, ותוספות 

כתבו שהוי כפושע.

úìîåã ááìé  <òåæ åäãø> - ëá ááà ÷îà úìîåã ááìé òîåã îñ 214   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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úìîåã ááìé  <òåæ åäãø> - ëá ááà ÷îà úìîåã ááìé òîåã îñ 215   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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Rambam rules according to R’ Yehuda that if a partner invested the money 
differently than planned, such as buying different merchandise or bringing 
in another partner, he must accept all losses that come about from this. 
On the other hand, if this brought about a profit it is to be shared equally.

רמב"ם הלכות שותפין פ"ה הלכה ב'
פסק הרמב"ם על פי הסוגיא הנ"ל, שותף ששינה כגון שקנה דבר אחר או השתתף עם אחר 

בממון השותפות צריך לקבל ע"ע כל ההפסדים, ואם הרויח הרי הוא לאמצע.

îùðä úåøä <îäãåøä çãùä> - éá (÷ðéï) îùä áï îéîåï (øîá"í) òîåã îñ 173   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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The Mabit limits the full liability of a partner who deviated from the intent 
of the partnership to losses caused by his deviance. However, if the assets 
got lost due to an unrelated cause he would not have to accept liability.

שו"ת מבי"ט חלק א’ סימן קע"ט 
המבי"ט סובר דלא אמרינן ששותף ששינה צריך לקבל ההפסדים על עצמו לגבי אונס שבא 

מסיבה אחרת שלא מחמת שינוי השליח.

ùå"ú îáé"è èøàðé, îùä áï éåñó (îáé"è) òîåã îñ 102   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ùå"ú îáé"è èøàðé, îùä áï éåñó (îáé"è) òîåã îñ 103   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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Maharshach disagrees with the Mabit regarding a partner who deviated 
from the partnership rules and considers the assets to be completely in 
the possession of the deviant partner as far as losses are concerned, even 
if the loss was unrelated.

מהרש"ך חלק ג’ סימן ס"ה 
המהרש"ך חולק על המבי"ט וסובר ששליח ששינהנעשית הסחורה כאילו היא שלו לגמרי לגבי 

הפסדים, ואפילו באונס שלא בא מחמת השינוי.

<<
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Further Iyun: Ketzos Hachoshen disputes the reasoning of the Mabit, and 
rules like the Maharshach that the partner is solely responsible for any 
losses regardless of how they occurred.

יתר עיון: קצות החושן סימן קפג ס"ק ה’
הקצות תמה על המבי"ט וס"ל שכיון ששינה אינו שלוחו כלל, ומסיק דהעיקר לדינא 

כהמהרש"ך.

÷öåú äçåùï äùìí <òéï ìðúéáåú, ôéúåçé çåúí> - â äìø, àøéä ìéá áï éåñó äëäï òîåã îñ 166   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ליתר עיון
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Further Iyun: The Dovev Maisharim suggests that the Maharshach would 
only apply to a partner that deviated in the purchase of merchandise or the 
like, in which we can argue that the goods don’t belong to the partnership 
at all. However, if the change was only in the way he did something, he 
would not be liable for unrelated losses.

יתר עיון: דובב מישרים חלק ג' סימן כ"ו
הדובב מישרים מחלק בין כשקנה סחורה שלא היה לו לקנות, שאז היא ברשותו לגמרי אפילו 
לאונסין שלא באו מחמת השינוי, לכששינה רק בסידור השליחות, שאז פטור בהפסד שלא בא 

מחמת שינויו.

ãåáá îéùøéí - â <îäãåøä çãùä>: ååééãðôìã, ãåá áøéù áï éò÷á (2){} òîåã îñ 43   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ליתר עיון
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Further Iyun: Pischei Teshuva cites several Achronim who consider a 
deviating partner to be a mazik (damager) and not simply a negligent 
custodian. Consequently, he is liable for the losses even if he had the 
benefit of a shmira b’baalim.

יתר עיון: פתחי תשובה סימן קעו ס"ק י"ג 
דעת כמה אחרונים ששותף ששינה ועשה מעשה בידים שלא כדין נקרא מזיק ממש ולא רק 

פושע, ולכן לא שייך בזה הפטור של שמירה בבעלים.

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëã çå"î å (÷ìâ - ÷ôç) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 314   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

ליתר עיון
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According to the Lechem Rav, the basis of liability for the deviating partner 
is not negligence [which would be absolved in the case of shmira b’baalim]. 
Rather, by using the assets in a different way he is considered a borrower 
of the assets and is thus fully liable in all cases.

שו"ת לחם רב סוף סימן ק"ד
הלחם רב גם כן מחייב את השליח באופן הנ"ל, אבל לא מטעם מזיק, אלא משום שכל ששינה 

נעשית הסחורה מלוה עליו.

ìçí øá ãé áåèåï, àáøäí áï îùä òîåã îñ 84   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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Bais Shmuel asserts that the consensus of the Poskim is not like the 
Lechem Rav, thus in a case of shmira b’baalim the deviating partner would 
not be solely liable for the losses.

בית שמואל אחרון סימן ע"ז
העיקר לדינא על פי פוסקי מסורת אשכנז הוא דלא כהלחם רב, אלא שגם בשליח ששינה שייך 

הפטור של שמירה בבעלים.

áéú ùîåàì àçøåï - ùå"ú <îäãåøä çãùä> ôàì÷ðôìã, ùîåàì áï îùä ôéðçñ òîåã îñ 345   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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•	 The shared merchandise should be sold at the accepted time in that 
place. If a partner sold it early, causing a loss of potential profit, Rema 
rules he must reimburse the other partners.

•	 The Achronim question this ruling: even one who commits actual 
damage only pays for actual loss, but does not have to pay for a loss 
of potential profits? Nesivos points to a fundamental idea found in 
the Gemara: a partner [or hired worker] who is negligent is held liable 
for causing a loss of potential profit. This is based upon the concept of 
arvus (“assumed liability”), as explained by the Ritva in Bava Metzia.

שולחן ערוך חו"מ סימן קעו סעיף י"ד, נתה"מ סקל"א
ודעת הרמ"א  יכול לעכב.  ואין אחד מהם  יש להם למוכרה בזמן הידוע,  סחורה של שותפים 

ששותף שמכר הסחורה קודם זמנה וגרם הפסד רווחים חייב לשלם לחבירו את חלקו.
ובנתיבות  רווחים?  מניעת  על  חייב  אינו  ממש  מזיק  אפי'  שהרי  הרמ"א  על  הקשו  האחרונים 
אף  לעשות,  עליהם  שהיה  מה  עשו  שלא  ושליח(  )ופועל  ששותף  גדול  יסוד  חידש  המשפט 
כשלא שייך בזה דין מזיק, חייבים משום דהוי כאילו קבלו עליהם כן. ודבריו מיוסדים על פי דברי 

הריטב"א המובא בשיטמ"ק בב"מ, וביאר שם הטעם דהיינו מדין ערב.

÷öåú äçåùï - ðúéáåú äîùôè <äåñôåú îëú"é> - á äìø, àøéä ìéá áï éåñó äëäï - ìåøáøáåéí, éò÷á áï éò÷á îùä òîåã îñ 533

<<
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Based on the above Halacha, a partner who is negligent can be held liable 
both for indirect damages, as well as for loss of potential profit.

כהונת עולם )תשובה לר’ יהודה שמואל פרימו, חמיו של המחבר(
שותף חייב אף בגרמא ומבטל כיס, וראיה מדין הנ"ל ששותף שמכר קודם זמנו חייב.
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«יי1 ^1515!י<»#י81־ו!י ו ג 5%ינ9ו t 1י1 'm w t f ^  f?jr 
f15 הוי מי א׳^ממנה ד«ד וכיון «ז t m  0 f»1  w o

ש• > «נ| זלאאמי
הלו ^ברא תי אב «!דם«»ת5ד  'frtpsnw taWf נדנ

p מדן מרון צ3א שיכאלדדסר^ t w מן וע״א 
jpfftWהתודה frV ה כמו די מ ^5מ6צה «סצתו ו  פיזאפמד ג'

p צמידחי י)יכא ראבתי אפ׳ג מיגו דאמדיק  p מן  צע״ד גראה p ו
 מ׳ ידיש מההיא לגוחיה יהניח ותו ־ f נש כקשה קא דשפיר

 ליישב הח׳הש׳מיאשון «־צמ ומס • נצ*«ג דפי׳ש״אוהגיוזו וההיא צ״ה
עו ה 3המחילהוצסי' ציתאאמ־ מס מצי  דהאמרןתלתאקאמר מעי

ת מודה ^ מז שממת אנל כ^זקאי ועל ושומרים וע*א מ ס׳ נשסמס הי  ו
hעי'ש*אPאפx קא נממריס דהא מל  ת5מין במודה ואי מיידי ל^

^ וע*א מ פי׳  מן׳רצ״ו רמפורש עלה אתינא שומי מטעם לאו וכלים א
^י נדוד צע*ך מה וגס יע׳ש כ מה ה׳י הש׳חתגי הימם ד מ » to וו'ל וה 
א אחרי אשתיעב תוני1ובו'וא« וראה שנתי מ ש' ה ח׳ ה  חהו ק5תיי
ה מטעס עעדךקס־יןהשותדיס נה שצאתמוט יתד ד  עלה אתיק ^
ת מודה לא מה שייך וצא ^ ^ ע״א וצא מ כ פי׳נ א  צענין ותו • וכציס ו

ת מודה ^ P וע׳א מ מד 3 ת שא ^ ת מדח ה ^ מ  הוכדפו מי׳ו
ת מודה דמט«ז נשומריסכיון  מאד מבואר w עלה אתי וע*א ^

רי אמלעיד היטב למדקדק ן0 עולים מין מ  בלישניה^ז רוייין »
שסטעגתוד^ • היתה

א ד ב י  otsic השויט־יס האמנת יכאן לאומת המר ־P51 א
^0 » * ^ ק טי  אגל יאמר̂  וכיוא*ב א«מנ1נ

שנעיסמ«זעיקאיא«ועת  אפיצדט־י ליתא והא השומרים היסתנ
ש  כמו פטור דאפי׳פשע ונדעיזז ל<יא*« הרמניסכממאדמנייווכי

ו̂ה  • «גאר כ<מ אלימתא שיאf להמיוהיא הדת «דק שהי־
ל ודאי נמנמו שם היה אם כתב ולכן  דכיון לאומת הים־ צריו 1« ^

 א*כ בדאמק גשאו ליה שטי ודאי דאמ» יאיהוסדילאנד׳גלהדיצו
ק בגון מתנו כא4ד המחיים ודאי פיחשטעגת ט  ודאימאנרשידע■ י

&» והם גפני לכ׳ע וחייב לתשלונדם ^נ*מ שטוען«מידיג או  מ
©ליזםיד* טידאי דאיתנהובשומריסגספקואיתמו  מ»ניןש«»נ*

שותוידטענתוד^י^ס א צידיס מןיק סיימה איתיהני- ^ א צ כיו  ו
׳̂צ*ה ההיא והיתו מתנו שום היסתלכיעדליכא שמעת ודאי  סי*שא1ד
s דמ*מנ ת’דג הא ^דאמידי ולא ר’לע נבון מה m‘ ל  WJp תייג ^

 לי <« ן0ק1<3 מודה לי ומה דליבאמגו זהיכא6ע דאתינא מאי דכל
«ן הי הח׳הש׳ידיד איכדכדס־י רגע עוי ודוק• ככל כופר ^ 

ס מכלל שהביא הרא׳ש  וכו׳ לגוי שטת המחת■ ל«תף סי׳ה׳דחיינ פ
^ והקשה למלוה דהחזיי־ו דני־׳מ-גריו יע׳ש ד׳ ר׳  וכזה הי־שנ׳א דנרי מ
0 והניח הנעימים בינייו ש’יע ך וסדש מהתן׳ש על קשה P■ גצ*ע • , 

ד י ט ל ג מא דהת כהר«נ*א ט״ל דהדא׳ש ו  ט* צמלוה נהומירו גי
 כו׳וחיירם שכד «מדי דשותפיס חייב הכא ואט׳הכי

fw אפי׳מדמא  P P איתנמי גשיתפ^ צאו דגדמי p לחבית אדם 
ה עלת דלאדמיא »יי ם וש׳ש »הפיס אגל ן  אפי׳נגרמאיהא ^ני

« דמשניפשיעתו הוא נעצמא גומא אפי׳פשיעז  פהיזק ואין נאגד P מ
מי % נריא ולא י  Pto ליזהר שצייו וטעמא כמסאי חייב ואפי׳סכי הי

ס מ ת מבכט אדםי«!ד לזה ודומה מאto3 אשי׳נגדמא בשויזשת ינ ד  ח
^ מוכי היה ואם ^תוצימ* מכי א־ קמןגז־ל ^ע׳י על גממואו או  י

&»^אנ»3 מוכי היה ■טט«מב תהזול1יותראיטימ  *ממכרדחי
ס «ז3 גט׳שפ׳ו מלי ^י ^ וי}ילו מי ן נ י ת ^ to* מכיחד זמן 
תו סזוא ^דאו רוד מ שם ^א%ט? הממרים כדיו ביו  חייגנ«זאר

ת ילו ומאימלס גשי׳קע׳ו ט P סמההל̂  ו«א»ם שלוחים ^ P של 
• !^ ק פו ע ת מ ^ו ת מו א ל ^י פ או מ ד מיג ת ד  מזפגיזע) ’’ח

p̂  נפטור פשיע׳׳נניזר מטעם הראישלאו «דיג דמה בזה גס ro ip 
&וה'^»היס אפי'^ואבדוגפשו«נהי^«|ייידמיזקשגדם  שלנהט

p איזה מחמת i ה ^ # >fim דדיב^ותף אכתי טד8ה חזית 
שגרסלדתטתוזהללד-ורי  אי^לזלידעתמ־א׳שדאשוי נהיזק

סיי 9fhii ד^ידשגעלמארהימיר^י*  ^ותפמז עב״ז כלד«*א פ
יtô ידיד לעי^מאאדמשימן ומה חייג • שיה

־ ׳ .....* ׳ ־ אתאן

^P3n^6y^w  gOBII t»i V3T0 w9 גממלי P3*f  TW  PWvl *
t גמויה st ot  w  trfsro ומוחו ויומרו ן  sivw p*w ה?מ 

M a u i fcMi-a■■ ̂  If ■■ ^  ^  iirf• a ar■! ~k1 r n *ג ח0^נו ר מ ^ #ו <ן ר ^ ?ו מ ^ן9מ שווךמ*ן5 נן שגר  ^קמ!
ם %כ הריטלאיילש• מ ח ז  אןרפטד8לומר«ןילג שמעון tojn ל

לילד זתו * משוס והוא ס׳י נפשי מ׳הש׳ידיר וכיב אפי׳מדר^ן
 דהאלאאשכחשכוןדזהםמדיסמדגדיה׳אלאבטיממו^־ מרןהכיט״ל

ש•05 כמבואר טועןיע׳ סדז׳  נראסהשי׳שיא מן , וטכדיהרמג׳
 אפי׳מנעוג® מהקדשות חוק פטורים שכתב!מלם הרמב'ם צ«ץ שהדא
ש«נ»3 שאינו  ®״*תואואמירנגן ינו1ר«תווההיאדהקי«ת«זיינ^

כי גםמזה פטודיס הרד־יס דגשאי־ שלאחלזלוכו׳ומימו מ  לי fro ו
ס ^ ^ מ iV ה גב א p ^ן עיר 3 רד סו *P® לשמננת ו

ת לה איה ולכבדה * אלימתא קושיא והיא דרבנן שטעה  אי טן
la ^יבמחיזמן בושתו אמרקדםיללהטרראכתישדעהשאימז p*

fkikiAtr ■1 UMiiiiatfi■ \ י — ---------—■ ס פגומה הגמק ךתכ גש ממדי  3̂שיטמימ3 דמדן ימת כהממד י
א היפת «ועת דליכא נ דט׳יהטור ליישב f ^נ אבל ודאי נטעמז ^  ל

 דחייע דמדרבנן^ל אפשד דאורייתא פטימלס דס׳ל ואע׳ג כדאמק
ן מ׳ א ד־ישא מזור דקאמד פשע שלא דוקא ול^ כ ^ xmMs ט׳  ו

w והייטשלא«צחגוידו«*ינה o ק מ ל ו ע ל ל מי » fom ה  וכז
ח מדי׳ ת כלומר גשבעין ו ע  xmo דאיתיהגטן יסימתם־היט) «ז

w o ויל הטור על קדא לא ונםי׳שא יתיישג יבריא ומתוך 
מן משנעין זקאמר מדד ס ^ ^1 ע פ  שאיט 0ה*מת שטפת אשאר א
ח מד1דק הסוד יבט׳ש*א נראה מיק מרס־י אנל בר»תו די  נשגעין מ

 המשנה א«מנת קתי ולא שם ז|ר0במ קאמר ודאי טענת דאמא סיכא
מאמנץמדיגנן ש«י פזמתפר  בטעמז יאיתא היגא ולעדצסמר׳

 אפי׳משגו׳ שמעון פטור וא*כ הכי ס׳ל דלא לן פ»טא אכתימרן ודאי
צעד ותו ־ שאינהמ־«תו ר0 י ^ מ«ן0 « ת לומד^י״ל דינ ^  כ

טג תגמו6 רנמדסו תדי ס מ ^ ממודמן ת#פסר הגי  גהמועיותמוג ת
^ איגרא ת כ ד ו ידאה ליע צריכק בזה *ך8ד די  *א3ק גלק נסייט׳ו מי
 האי־מט *ש־ינן אי קאי רגיתיו דממרקן יפיל *ד0 כסי׳ס״ד ומרט

ו ־ יפ״ש לאכתימדהיסת מאןזו©שקכהריטב*אדס*ל ^ ד א ^ 
»0כ ת ת אלילאת אולם 2ת ח «ו  יהא ידו זו

tew קאי לא  te f5 ^ 0 to מק אין דב«>מיו מזיל» ת נ ת «ו  אפי* ג
מס בהי®! רייכמלל^זיז ט ^^ו ע  ״p־י^ותfה דאיןט»עיןעל מי

א נשנטן ^ן דאט׳היסת ט tnr> t® משי ידיד החיפש׳ שיעדי י e « r 
ת רדיחסרימניא וסייד גזרה ^ ® םוטיות וט׳שטיייס י  אפי״^וג

aלו. בקיצורה*© ה ןוומאיתינתבשטתתואפי׳משטעס te? 
אי וזה ®טייס דדתינו ד ל את^ • מאי מ ^ א טגז פ ד ד׳ ל  צ

 אפייהימז משדעה מטתלן רפסת דדתינו כמי^נת ל קי שמעון לומר
p ( הח׳הש' השיג כדאמרןויפה הדמכ׳ס כשיטת וקיימי  t לשק חסי 5

te הנס מטעם אד • סנ״ל איכאמואת דמ! s fp*
ל ראובן דעת ולהפיס דיי לא ב^זודוחו ח׳ס ^: ם ״ י שמי  !טיג

 חדא • בעולמו היחיד כדשית פטור מקום מסלי כי גהחמו וסהרי
ו ושל חכמים גיזלס«! עיר אצל שהדנריסמגמגיס ע ^ מ י ׳ ^ 

 ,f׳te *■ גמתיד. w©« טשה 0«ד ישמדס המוכהקיס הרכניס נשמייהו
 W«״̂ ואצנטתי האמינה עצמותי וכל כהה יד שידי ו«ד

ע0אצ’ ל א « « • *מ5ע ל א * ה ת ר »נ לו »ד3טו0^ & תמן א  ם.
m ויונית פמנשיזונ«זו•3 0*! t e n 

«מו1ידהחכסהשלסי ^ן רנפ»חתדה*יי ש י הוא^ awלf•ו p״« 
^ י ל ( ^ א ה תי י1ו ^ ״י טז ח ת 0« מז| מ מ1  ןלק»'

 ידים יגונודעא אס7 • ממקמו ויתד ידדד לזאת אף יד ולפי/כלאחר
תעיויטפכמו מז  ולא ממ-רג^ז ^«*# &»9ו»לרימוףלא • ק^י

tow וצאיטל ו!ןלגימראפי - שטד משה tetoi מו ד מי עד טיו-  כ
» ,דגלים % # ה • להולמו 0p1 עקנו כחן־על כ אי מ ד ט ^ ,i l w 

. ; ..פיימו; ׳ ■
טי ^נ ח «וי ס מ ד ת א ה א'  רפטי-נלהדיס פלא,מו«עאדןזחו*ל1^

מעה שומ״מויסדם*למגו מטאת^?א0מ* ^ז  ירינן5א16 לאפטיי
ען מת ו מט3ו פגגמ ודק!ת תמחז גמי מ%כמ מ ^ ית5ג

ט לי היה ואמי־שטרטוג , , א ד מהיכן וא״ב ו ■ . לחלק לערן 1י א מיג י
*^*« ten אסיף ש««ן to 0«0דפטור te סין ^טי& סקפוטגטזע?יאנ^יזא*מיויעו«ך׳ק)נ*זגסוען’פ בישמו ד חיי
מין מטעמא חדא הוךהש׳אריאאן 5pto כמו ילה א צ עפיי• גשיקו ואחיי היסמ נמלחד י ש ר^ימ*תז' ^ גי im לן p o 

אtoו • דין בעל הודאת מטעם ♦עיל ל ^Ŵ זהומ!הטאה» w p p י מ י י א אטלו משבויי מיטלאששמיי ליה הרא׳שדאית ו
p® כעיש ,והעזה tm ®ים אט ^  .top מוען ענ׳ו לעח^ןמיר חייג^^ס.
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Shaar Mishpat concurs with the Poskim who consider a partner liable 
for indirect damages, based on their responsibility of custodianship. 
Note however that there are dissenting opinions amongst the 
Achronim, such as the Radvaz cited here by the Shaar Mishpat and 
others.

שער משפט סימן קעו ס"ק ד’
השער משפט גם כן סובר ששותף חייב אף בגרמא. 

השער משפט  הרדב”ז שהביא  מדברי  לגמרי.  מוסכם  זה  דין  אין  אבל  אחרונים,  כמה  דעת  וכן 
משמע דלא סבירא ליה כן )ועיין משפט שלום סימן קעו סעיף י"ד ד"ה ונראה שהביא עוד ראיה 
דגם שותף פטור מגרמא וביטול כיס, וע"ע מנחת פתים סימן שפה סעיף א’ ד”ה שם, דדאין דינא 
דגרמי(, וכן נראה מדברי השואל ומשיב שהובא בדברי גאונים כלל ט"ו אות י"ז )אלא שהדברי 

גאונים עצמו הסכים לדברי האחרונים המחייבים בגרמא(.

ùòø îùôè <îäãåøä çãùä> - á éùøàì àéñø áï æàá ååìó òîåã îñ 252   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

<<
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Partners may demand an oath from each other against fraud or 
embezzlement even if they do not have a definitive claim.

שולחן ערוך חו"מ סימן צג סעיף א'
השותפים יכולים להשביע זה את זה על נכסי השותפות אפילו בטענת שמא גזל או שמא לא 

דקדק בחשבון יפה.

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëá çå"î ã (òä - öå) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 549   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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The partner demanding an oath must have a valid reason to suspect 
impropriety. If not, it is obvious that he may not even threaten to demand 
an oath to gain leverage over his partner.

פתחי תשובה חו"מ סימן צג סק"ג
צריך שיהיה לו איזה הוכחה שיחשוד אותו, ואם אינו חושדו "פשוט" שאסור אפילו להפחידו 

שישביעו כדי שיפשר עמו.

ùìçï òøåê äùìí <îäãåøú ôøéòãîàï> - ëá çå"î ã (òä - öå) ÷àøå, éåñó áï àôøéí òîåã îñ 310   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä

צ"ל להפחידו *



93

Aruch Hashulchan disagrees with the Taz and allows a partner to demand 
an oath even without any basis to suspect impropriety.

ערוך השולחן חו"מ סימן צג ס"א
הערוך השולחן חולק וסובר שיכול להשביעו אפילו כשאין לו הוכחה לחושדו.

òøåê äùìçï - æ (çå"î à) àôùèééï, éçéàì îéëì áï àäøï éöç÷ äìåé òîåã îñ 281   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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Divrei Malkiel writes that common custom is like the Taz that there must 
be some basis or reason to suspect impropriety before demanding an oath 
from a partner. Moreover, according to most Poskim, the accused partner 
must first admit to some of the claim.

שו"ת דברי מלכיאל חלק ה’ סימן רי"ד
הדברי מלכיאל כתב שהמנהג הוא שאין משביעין רק כשיש הוכחה ורגלים לדבר לחשוד אותו, 

ועוד כתב שלרוב פוסקים בעינן מודה במקצת.

ãáøé îìëéàì - ä èððáåéí, îìëéàì öáé áï éåðä äìåé òîåã îñ 169   äåãôñ ò"é úëðú àåöø äçëîä
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M I S S I N
To facilitate and provide a framework  
for the frum businessman to gain the  

in-depth halachic knowledge he needs for 
contemporary business dealings. 

V I S I O N
Through increased knowledge and guidance,  

Yorucha will elevate the frum public’s 
adherence to halacha as it pertains to 

choshen mishpat and standard business 
practices.



As participants amass a broad and deep knowledge on an academic level directly from the source — 
coupled with real life scenarios presented by experienced Dayanim — they will acquire the clarity to 
determine not only what is a  שאלה, but, more important - why. 

Only through עמלות בתורה — understanding  the fundamentals of the subject — can one truly appreciate 
and internalize what defines right and wrong.

Fulfillment and satisfaction in the realm of the divine is like no other.  A mesayem masechta revels in the 
transcendent feeling of his accomplishment. Truly sublime and the envy of his peers. 

Contemporary businessmen have their own, unique, ‘siyum hashas’ at the completion of Yorucha 
corriculum. It is the moral imperative of a frum yid, and now accessible to all.

The hadran alach of Yorucha is the ultimate badge of honor and medal of distinction for the businessman 
of our times.

Similar to a sofer who, with his intensive knowledge of  hilchos safrus, is confident and secure in the 
propriety of his profession; so, too, businessmen will gain the peace of mind knowing with conviction that 
they ply their trade be’emunah uveyosher. 

This ambitious project will harness 
the collective expertise of a team 
comprised of advanced talmidei 
chachamim, experienced, seasoned 
Dayanim, that are well versed in 
corporate practice and common 
business norms. 

Collaborating with a talented group of 
editors and writers, they have created 
a syllabus and curriculum of study, with 
accompanying shiurim and personal 
guidance, enabling participants to have 
the tools to proclaim with confidence, 
“Yes. Nossasi venosati be’emunah!” 

What How

Why

The core curriculum is segmented in modules, 
and can be learned as an individual self paced; 
or, participants can join chaburos coordinated 
by the Bais HaVaad for those that desire 
group study. Page by page, step by step, the 
learning will be facilitated with a daily audio 
“Blatt shiur” guiding the participant through 
the sources as well as a weekly video shiur 
presented on each topic by Dayanim that will 
share fundamental and practical applications 
of the sugya covered.

 Daily practical Q&A applications of the 
subject matter will be offered alongside 
through the Business Halacha Daily series.

I N - D E P T H  B U S I N E S S  H A L A C H A  C U R R I C U L U M



C re  
Curriculum

(subject to change)

P A R T  I  

Business Halacha 
Fundamentals

Elul 5780 

	• Dina D’malchusa Dina- 2*
҇	 Obligation to Adhere to Civil Law
҇	 How Civil Law Impacts Agreements Between Two 

Parties
	• Common Business Practice & Minhag Mevatel  

Halacha - 2
҇	 What Constitutes a Minhag
҇	 How Minhag Impacts Employment, Tenancy, 

Partnerships and Real Estate Deals etc.

Tishrei 5781 (Expanded Yom Tov Edition)
	• Business and Employment on Chol Hamoed

P A R T  I I 

Setting Up A Kosher 
Business

Winter 5781

	• Introduction to Choshen Mishpat & Business Halacha -1 
	• Gezel - 3
	• Gezel Akum, Ta’os and Mate' Akum -2 

	• Geneivas Da’as - 1
	• Acceptable Marketing - 1
	• Halachic Considerations of Corporate Gifting - 1
	• Halachos of Employment -4

҇	 Backing Out
҇	 Where Backing Out Causes a Loss
҇	 Working Pro Bono and Hiring Jewish 
҇	 Obligations of Employer and Employee

	• Halachic Deals and Documents - 4
҇	 Understanding Asmachta
҇	 Agreements and Kinyan Devarim 
҇	 The Halachic “Agreement Validation” Clause
҇	 Non-Competes and Non-Circumvent Agreements 

	• Partnerships & Corporations - 4
҇	 Structuring
҇	 Legal Entities and Trusts
҇	 Management
҇	 Divisions of Profits and Losses

Nissan 5781 (Expanded Yom Tov Edition)
	• Corporate Chametz - The Issues and the Solutions
	• Isurei Hana’ah 

P A R T  I I I

Maintaining A Kosher 
Business

Summer 5781 - Commitments and 
Kinyanim
	• Hasagas Gevul and Competition - 4
	• Kinyanim Expounded - 2
	• Situmta - The Kinyanim of the Marketplace - 1 
	• Mi Shepara, Mechusar Amana etc. - 2
	• Ona’ah - 2 
	• Mekach Ta’os- 4

Summer Break 5781 (Special Edition)
	• Tzedaka and Maaser

҇	 As a Business and Individual

P A R T  I  

Business Halacha 
Fundamentals

P A R T  I I 

Setting Up A Kosher 
Business

P A R T  I I I

Maintaining A Kosher 
Business

* Number of weeks for this topic



Elul 5781 - Maintaining a Kosher Work 
Environment
	• Yichud in the Workplace - 2
	• Interaction With the Opposite Gender - 2 

Tishrei 5782 (Expanded Yom Tov Edition)

	• Websites and E-Commerce on Shabbos and Yom Tov

Winter 5782 (Leap Year) - 1st Semester 

	• Loans and Guarantees - 2
	• Ribbis 101/The Basics  - 4
	• Insurance Issues - 1
	• Brokerage - 2
	• Lashon Hara in Business - 2
	• Legal Holidays and Chukos HaGoyim - 1

Winter 5782 - 2nd Semester -  
When Things Don’t Go As Expected:

	• Bais Din - 3
	• Din and Lifnim Mishuras Hadin - 2 
	• Arka’os - 2
	• Quitting, Firing, and Severance - 2
	• Partnership Dissolution - 2
	• Collections - 2
	• Bankruptcy - 1

Nissan 5782  (Expanded Yom Tov Edition)

	• Maintaining a Facility on Pesach

 Summer 5782 -  Final Testing and Review

Choshen Mishpat Supplemental Track
	• More In-Depth and Intricate Learning of Previous Topics 
	• Nizkei Shcheinim
	• Mazik, Garmi, and Halachic Torts
	• Hashavas Aveida
	• Mitzva of Lending
	• Yerusha and Trusts
	• Trustees and Executors
	• Shomrim and Fiduciaries
	• Shluchim and Agents
	• Harsha’a and Power of Attorney
	• The Shibuda D’Reb Nosson Law
	• Hefker, Pruzbul, and Other Choshen Mishpat Topics

Real Estate Track:
	• General Real Estate
	• Bar Metzra
	• Acquisitions and Ani Hamehapech
	• Lo Sachmod
	• Brokerage
	• Landlord/Tenant
	• Zoning Laws
	• Rent Control and Evictions
	• Fix and Flip
	• Administrations and Boards 

HealthCare Track:
	• Shabbos and Yom Tov
	• The Kosher Kitchen
	• Employment Training
	• Facility and Housekeeping 
	• Compliance and Fiduciary
	• Partnership and Employment
	• Medical Issues

Finance and Ribbis Track:
	• Introduction: Understanding Ribbis
	• Ribbis of Non Jews and Mumar
	• Foreign Currencies & Commodities: Se'ah Bese'ah Applications
	• Corporate Lending & Borrowing
	• Credit Unions - Ownership in Ribbis Entities
	• Credit Unions: Paying Ribbis by Court Order
	• Pesika:Deposits & Price Guarantees
	• Tarsha- Paying for Credit & Early Bird Specials
	• Arvus & Ribbis: Cosigning on a Non Jew's Loan
	• Arvus & Ribbis: Cosigning on a Ribbis Loan
	• Differentiating Between Expenses & Interest: Defining the Two
	• Ribbis in Partnerships
	• Ribbis in Contracts - Capital Calls and Late Fees
	• Deal Syndication & the Real Estate Process From Negotiation to Closing
	• Ribbis as a Knas: Fines & Penalties
	• Purchasing Tax Liens and Mortgage Bundles
	• Using a Purchased Item When the Sale was Reversed
	• Selling Conditional on Reversing the Sale
	• Ribbis Responsibilities of Lawyers, Brokers, and Witnesses
	• Review of Ribbis Fundamentals
	• Hard Money Loans & Heter Iska - Kulo Pikadon; Chatzi Milve
	• Heter Iska- The Approach of Reb Moshe Feinstein
	• Heter Iska Klali and Loans Specified to be Al Pi Heter Iska
	• Ribbis Mukdemes - Ribbis MeUcheres
	• Ribbis Devarim
	• Defining Ribbis: Gifts, Favours and Charitable Donations

P A R T  I V

Industry-Specific & In-Depth 
Supplemental Tracks



  888.485.VAAD(8223) #303

  yorucha@baishavaad.org
  baishavaad.org/yorucha 

JOIN THE  
YORUCHA INITIATIVE!

3 WAYS TO JOIN:
AS AN INDIVIDUAL

AS A COMMUNITY

AS A BUSINESS

Join the national Yorucha chabura together!

Tap into the physical or digital resources via 
hard copies, web, email and/or whatsapp.

Connect with Bais HaVaad Dayanim and 
Poskim for any questions you may have, as 
well as arranging study sessions with a Dayan, 
setting up a chavrusa, and more.

Reach out to organize a choshen mishpat 
chabura in your own shul.

Set up or join a community or shul chabura

Set up a Board Room Bais Medrash in your business

Mincha Learning In just 5 minutes a day, 
before or after Mincha, you can learn short, 
practical and insightful Business Halachos.

Weekly Lunch & Learn Join a deeper dive 
into the background of the halachos by 
understanding the sugya behind the halachos 
as well.

Five Towns  •  Belle Harbor  •  Chicago  •  Queens  •  Lakewood  •  Jackson  •  Philadelphia  •  Lido Beach  •  Staten Island  •  Monsey  •  Detroit   
Los Angeles  •  Baltimore  •  Far Rockaway  •  West Hempstead  •  Franklin Square  •  Cleveland  •  Flatbush  •  Toronto  •  Boro Park  •  Minneapolis

C U R R E N T 
C H A B U R O S




